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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৯৬ [আজািতক নাারঃ ২৩৫০]

৩৩/ বগাচাষ (كتاب المزارعة)
পিরেদঃ ১৪৬৫. বৃ রাপণ সে

باب ما جاء ف الْغَرسِ

আরবী

نع ،جرعالا نابٍ، عهش ناب ندٍ، ععس نب يماهربدَّثَنَا اح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

ابِ هريرةَ ـ رض اله عنه ـ قَال يقُولُونَ انَّ ابا هريرةَ يثر الْحدِيث‏.‏ واله الْموعدُ،

اجِرِينهالْم نم تخْونَّ ااو هادِيثحا ثْلدِّثُونَ محي ارِ لانْصالاو اجِرِينهلْما لقُولُونَ ميو

،هِمالوما لمع مشْغَلُهانَ يارِ كنْصالا نم تخْونَّ اااقِ، ووسبِالا فْقالص مشْغَلُهانَ يك

رضحفَا ،طْنب ءلم َله عليه وسلم عال صل هال ولسر ملْزينًا اسم ارام نْتكو

حين يغيبونَ واع حين ينْسونَ، وقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم يوما ‏"‏ لَن يبسطَ

احدٌ منْم ثَوبه حتَّ اقْض مقَالَت هذِه، ثُم يجمعه الَ صدْرِه، فَينْس من مقَالَت شَيىا

ابدًا ‏"‏‏.‏ فَبسطْت نَمرةً لَيس علَ ثَوب غَيرها، حتَّ قَض النَّبِ صل اله عليه وسلم

موي َللْكَ ات هقَالَتم نم يتا نَسم قبِالْح ثَهعالَّذِي بدْرِي، فَوص َلا اتُهعمج ثُم ،قَالَتَهم

هذَا، واله لَولا آيتَانِ ف كتَابِ اله ما حدَّثْتُم شَيىا ابدًا ‏(‏انَّ الَّذِين يتُمونَ ما انْزلْنَا

من الْبيِنَاتِ‏)‏ الَ قَوله ‏(‏الرحيم‏)‏

বাংলা

২১৯৬। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, লাকজন বেল য, আবূ

রায়রা বশী হাদীস বণনা কের থােকন। কৃতপে আাহর কােছই সবার তাবতন। এবং তারা আরও বেল,

মুহািজর ও আনসারেদর িক হল য, তারা আবূ রায়রার মেতা এেতা হাদীস বণনা কেরন না। (আবূ রায়রা

(রাঃ) বেলন,) আমার মুহািজর ভাইেদরেক বাজাের বচা-কনা এবং আনসার ভাইেদরেক তােদর ত খামার ও

বাগােনর কাজ-কম বিতব রাখত। আিম িছলাম একজন িমসকীন লাক। পেট যা জুেট, খেয় না খেয় তােতই

তু থেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ পেড় থাকতাম। তাই লােকরা যখন অনুপিত

থাকত, আিম হািযর থাকতাম। লােকরা যা ভুেল যেতা, আিম তা রণ রাখতাম।
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একিদন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামােদর য কউ আমার কথা শষ হওয়া পয তার

চাঁদর িবিছেয় রাখেব এবং আমার কথা শষ হেল চাঁদরখানা তার বুেকর সােথ িমলােব, তাহেল স আমার কথা

কখেনা ভুলেব না। আিম আমার পশমী চাঁদরটা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কথা শষ না হওয়া পয

িবিছেয় রাখলাম। স চাঁদর ছাড়া আমার গােয় আর কান চাঁদর িছল না। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

কথা শষ হওয়ার পর আিম তা আমার বুেকর সােথ িমলালাম। স সার কসম, িযিন তাঁেক সত িদেয় রণ

কেরেছন, আজ পয আিম তাঁর একিট কথাও ভুিলিন। আাহর কসম! যিদ আাহর িকতােবর এ দু’িট আয়াত

না থাকত, তেব আিম কখেনা তামােদর িনকট হাদীস বণনা করতাম না। (তা এই) اونَ متُمي نَّ الَّذِين‏‏(‏ا

যারা আমার নািযলকৃত িনদশনসমূহ গাপন কের ... আাহ অত দয়ালু انْزلْنَا من الْبيِنَاتِ‏)‏ الَ قَوله ‏(‏الرحيم‏)‏

পয।

English

Narrated Abu Huraira:

The people say that Abu Huraira narrates too many narrations. In fact Allah
knows whether I say the truth or not. They also ask, "Why do the emigrants
and the Ansar not narrate as he does?" In fact, my emigrant brethren were
busy trading in the markets, and my Ansar brethren were busy with their
properties. I was a poor man keeping the company of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
and was satisfied with what filled my stomach. So, I used to be present while
they (i.e. the emigrants and the Ansar) were absent, and I used to remember
while they forgot (the Hadith). One day the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever
spreads his sheet till I finish this statement of mine and then gathers it on
his chest, will never forget anything of my statement." So, I spread my
covering sheet which was the only garment I had, till the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
finished his statement and then I gathered it over my chest. By Him Who
had sent him (i.e. Allah's Apostle) with the truth, since then I did not forget
even a single word of that statement of his, until this day of mine. By Allah,
but for two verses in Allah's Book, I would never have related any narration
(from the Prophet). (These two verses are): "Verily! Those who conceal the
clear signs and the guidance which we have sent down .....(up to) the
Merciful.' (2.159-160)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2275
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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